
https://tunsserver1.bureau.tohoku.ac.jp/STD/index.html

Web変更時間：平日の8時30分から23時00分まで
Webブラウザ：○Microsoft Internet Explorer 5.5 sp2 以上（Internet 
Explorer 8.0は未対応）　○Firefox 1.0以上　○Safari 1.2.2以上

注意事項

全学電子認証システムパスワード変更アドレス（学内限定）
The webpage for password change of the University-wide Authentication System:（Access from off-campus is denied）

上記アドレスは，東北大学のホームページからもアクセスできます。
手順は，東北大学トップページのメニューから教育・学生支援・国際交流
→教育→履修登録→全学電子認証システムとなります。

（ホームページのリンクは日本語版ホームページのみ）

Above URL is also accessible via the top page of Tohoku University.
Visit the top page in Japanese version and choose　Campus 
Life and International Exchange→Education→Registra-
tion→University-wide Electronic Authentication System.

（The links are only in the Japanese Website.）

■学内LAN限定　■ブラウザの設定によっては，ログイン時にパスワードを記録
させるものがありますが，セキュリティ上，記録させないでください。

Available Hour : 8:30 ‒ 23:00 Monday to Friday.
Web browser requirements : Microsoft Internet Explorer 5.5 sp2 or 
higher（excluding Internet Explorer 8.0）, Firefox 1.0 or higher, 
Safari 1.2.2 or higher.

Note

■Access from off-campus （outside TAINS） is denied.
■Avoid using the "Remember Password" feature of Web browsers, 
even though you are prompted to do so, due to security reasons.

ユーザーID　=　学籍番号
パスワード　=　初期パスワード（表面　図1のとおり）
User ID = Student ID
"ユーザID" = Your Student ID.
"パスワード" = Your Password. If you visit this page for 
the first time, enter your initial password （see Fig. 1 
on page 2.）
"実行" stands for "Enter". Similarly "クリア" is "Clear".

パスワード変更で使用できる文字は，6文字以上，8文字以内の英字
（大文字，小文字），数字，記号です。
記号のうち，カンマ「，」，ダブルコーテーション「"」は使用できません。
Input your current password into "現在のパスワード". Then input 
your new password into the both "新規のパスワード" and "新規確認パ
スワード".New password should be six to eight characters in 
length. Available characters for password are alphabetic charac-
ters （both upper-and lower -cases）, numerals, and symbols. Of 
the symbols, comma [,] and double quotation mark ["] are inavail-
able. Click "実行" after you finish inputting your password.

ログイン画面
Login page1

パスワード変更画面
Password-Change page2

パスワードを忘れた場合は，初期パスワードに戻しますので，学生証を持参の上，各教務担当
窓口，マルチメディア教育研究棟5階教育情報基盤センター，図書館カウンターのいずれか
に申出てください。
初期パスワードに戻した場合は，各システムに即時反映されます。
Bring your [Student ID card] and ask the staff of any of [1the Educa-
tional Affair office of your faculty], [2Office of Educational Infrastruc-
ture in the 5th floor of the Multimedia Education and Research 
Complex], or [3the library counters] to re-initialize your password. The 
re-initialized password will be valid immediately. 

パスワードは，他人に知られないよう厳重に管理してください。
Keep your password under strict control. Never show it to others.

完了ボタンでログイン画面に戻りますので，閉じるボタンでログア
ウトしてください。
Click "完了" and go back to the Login page. Then click 
"閉じる" at Login page in order to logout.

パスワード変更完了画面
Completion of Password-Change page4

OKボタンで確定します。
Click "OK" to confirm. Or click "キャンセル" to cancel 
your change.

パスワード変更確認画面
Password-Change Confirmation page3

全学電子認証システムについて
University-wide Authentication System

〈概念図〉　〈Schematic diagram〉
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全学電子認証システムとは，学生が利用する3つのシステム（2の概
念図）のユーザーID･パスワードを統合し，共通して利用するシステ
ムです。

（メリット）
･自分のパスワードを他人に知られないよう厳重に管理するのが，楽
になります。
･システムのパスワードは,暗号化されて保管されています。
･サーバー証明書によりWebサイトの正当性と通信の暗号化が証
明されています。

1 全学電子認証システムとは？
“University-wide Authentication System" is a system 
that integrate the IDs and passwords in the three 
systems that are used by students.（Ref. Schematic 
diagram in #2）  

（Merits）
･Students are free from managing several passwords, 
so password management might be easy.  
･Passwords are stored as encrypted data in the 
system.  
･The server certificate guarantees the validity of the 
Website and secure communication.

次の3つのシステムが全学電子認証システムの対象となります。 The University-wide Authentication System covers the 
following three systems.

What is “University-wide Authentication System”?

2 全学電子認証システムの対象 Available systems

1初期パスワードは,各自算出する。（4参照）
2パスワード変更を行う。（5及び最終ページ参照）
33つのシステムを利用する。
　･ユーザーID=学籍番号
　･パスワード=各自管理
4パスワードを忘れた場合は,担当窓口でパスワードを初期化して
もらう。（6参照）

1Work out the initial password manually（Ref. #4）
2Login and change the initial password immediately
（Ref. #5 and final page）
3Access to the systems:
　・User ID = Use Your Student ID
　・Password = Take responsibility for your password. 
keep it secret. 

4If you forget your password, you should have your pass-
word re-initialized at your office of Educational Affair etc.
（Ref. #6）

3 ユーザID，パスワードについて User IDs and passwords
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※注意事項
全角カナで判断するため，以前までと変換が異なります。
（濁音，半濁音を含めて1文字と捉えるように変更する）
次のように変更になります。

ジ si
以　前

ジ ji
今　後

1ユーザーID＝学籍番号（学籍番号のアルファベットは小文字）
2初期パスワードは，各自，手計算により算出してください。（算出
方法は，図1のとおり）

4 初期パスワードについて

1User ID = Student ID（Alphabetic Characters in the 
student ID should be in lower-case letters.）

2First, work out your initial password manually
（See Fig.1）

3初期パスワードの名字カナのローマ字変換について
①名字カナのローマ字変換は,ヘボン式ローマ字です。
②外国人留学生も名字カナのローマ字変換です。
　例）Weiさん→ウェイさん→「 u 」
　　 Lamportさん→ランポートさん→「 r 」

3Choose your name code from your family name:
①Choose your name code by matching the first letter in your 
family name in Kana character and Tbl.3.

②International students should also choose their name codes 
from their family names in Kana characters; for examples, Wei
（family name in English）→"ウ"（family name in Kana characters 
is "u", Lamport→ "ラ"→"r".

4転学部等により，学籍番号が新しくなった場合は,ユーザーID･
パスワードも新しくなります。

4If your Student ID has been re-assigned due to a 
department change, new User ID and password 
will be also re-assigned.

Your initial password

新規利用者の場合，初期パスワードは即座に変更する必要があり
ます。
初期パスワードのままで一定期間経過すると，一部のシステムが
利用停止になりますので，ご注意ください。
1パスワードの変更は，専用Webページで実施してください。（裏面
参照　セキュリティ上，学内からのアクセスに限られています。）

2変更したパスワードが各システムで有効になるのは，以下の所要
時間経過後です。

5 パスワードの変更について

You should change your initial password immediately 
after you login the system for the first time.
Please be noted that if you don't change the initial 
password within a certain period, you will be denied  
to access to the system.
1You could change your password at the dedicated 
Web page.（See page 4. Access from off-campus are 
denied due to security reasons）

2Your password change will effect in following times:

Change your initial password

1学生証を持参の上，各教務担当窓口，マルチメディア教育研究棟
5階教育情報基盤センター，図書館カウンターのいずれかに申
出てください。

　パスワードを忘れた場合は，初期パスワードに戻します。
2初期化後のシステム反映時間  即時反映

6
1Bring your [student ID card] and ask the staff of 
any of [1the Educational Affair office of your 
faculty] ,[2Office of Educational Infrastructure 
in the 5th floor of the Multimedia Education and 
Research Complex], or [3the library counters] 
to re-initialize your password.  

2The re-initialized password will be valid immediately.

注）計算結果が5桁に満たない場合は，5桁になるように先頭に0をつけてください。 Note）If the result is less than five digits, pad with “0” on the left to make 
up the length with five.

ヘボン式ローマ字綴り一覧表　List of Hepburn style Roman character spelling

Note）International Students should choose "V".

出身高校所在都道府県コード一覧表2

初期パスワードの算出方法図1

学部／研究科コード一覧表1

Faculty/Graduate School codesTable 1 Prefectural codes by alma materTable 2

名字表3 Name codes by family nameTable 3

How to work out the initial passwordFig. 1 が ぎ ぐ げ ご
ga gi gu ge go
ざ じ ず ぜ ぞ
za ji zu ze zo
だ ぢ づ で ど
da ji zu de do
ば び ぶ べ ぼ
ba bi bu be bo
ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ
pa pi pu pe po

あ い う え お
a i u e o
か き く け こ
ka ki ku ke ko
さ し す せ そ
sa shi su se so
た ち つ て と
ta chi tsu te to
な に ぬ ね の
na ni nu ne no
は ひ ふ へ ほ
ha hi fu he ho
ま み む め も
ma mi mu me mo
や い ゆ え よ
ya i yu e yo
ら り る れ ろ
ra ri ru re ro
わ い う え お
wa i u e o
ん
n

きゃ きゅ きょ
kya kyu kyo
しゃ しゅ しょ
sha shu sho
ちゃ ちゅ ちょ
cha chu cho
にゃ にゅ にょ
nya nyu nyo
ひゃ ひゅ ひょ
hya hyu hyo
みゃ みゅ みょ
mya myu myo

りゃ りゅ りょ
rya ryu ryo
ぎゃ ぎゅ ぎょ
gya gyu gyo
じゃ じゅ じょ
ja ju jo

びゃ びゅ びょ
bya byu byo
ぴゃ ぴゅ ぴょ
pya pyu pyo

システム名 所要時間

全学電子認証システム 0分（即時反映）

① Web 履修登録システム 15分

② 証明書自動発行システム 15分

③ 図書館情報システム（図書館オンラインシステム） 15分

System Time required

University-wide Authentication System 0 min.

① Course Registration System on the Web 15 min.

② Automatic Certificate Issuance System 15 min.

③ Tohoku University Library Information
Network System（online library service） 15 min.

コード
code 学部／研究科名 Faculty/GraduateSchool name

01 文 学 部 Faculty of Arts and  Letters
02 教 育 学 部 Faculty of Education
03 法 学 部 School of Law
04 経 済 学 部 Faculty of Economics
05 理 学 部 Faculty of Science
06 医 学 部 School of Medicine
07 歯 学 部 School of Dentistry
08 薬 学 部 Faculty of Pharmaceutical Sciences
09 工 学 部 School of Engineering
10 農 学 部 Faculty of Agriculture
21 文 学 研 究 科 Graduate School of Arts and Letters
22 教 育 学 研 究 科 Graduate School of Education
23 法 学 研 究 科 Graduate School of Law
24 経 済 学 研 究 科 Graduate School of Economics
25 理 学 研 究 科 Graduate School of Science
26 医 学 系 研 究 科 Graduate School of Medicine
27 歯 学 研 究 科 Graduate School of Dentistry
28 薬 学 研 究 科 Graduate School of Pharmaceutical Sciences
29 工 学 研 究 科 Graduate School of Engineering
30 農 学 研 究 科 Graduate School of Agricultural Science
41 国 際 文 化 研 究 科 Graduate School of International Cultural Studies
42 情 報 科 学 研 究 科 Graduate School of Information Sciences
43 生 命 科 学 研 究 科 Graduate School of Life Sciences
44 教育情報学教育部 Graduate School of Educational Informatics/Education Division
45 環 境 科 学 研 究 科 Graduate School of Environmental Studies
46 医 工 学 研 究 科 Graduate School of Biomedical Engineering

都道府県 記号
codes

北 海 道 a
青 森 県 b
岩 手 県 c
宮 城 県 d
秋 田 県 e
山 形 県 f
福 島 県 g
茨 城 県 h
栃 木 県 i
群 馬 県 j
埼 玉 県 k
千 葉 県 l
東 京 都 m
神奈川県 n
新 潟 県 o
富 山 県 p
石 川 県 q

都道府県 記号
codes

福 井 県 r
山 梨 県 s
長 野 県 t
岐 阜 県 u
静 岡 県 v
愛 知 県 w
三 重 県 x
滋 賀 県 y
京 都 府 z
大 阪 府 A
兵 庫 県 B
奈 良 県 C
和歌山県 D
鳥 取 県 E
島 根 県 F
岡 山 県 G
広 島 県 H

都道府県 記号
codes

山 口 県 I
徳 島 県 J
香 川 県 K
愛 媛 県 L
高 知 県 M
福 岡 県 N
佐 賀 県 O
長 崎 県 P
熊 本 県 Q
大 分 県 R
宮 崎 県 S
鹿児島県 T
沖 縄 県 U
・留 学 生

International 
students

V

・高卒認定
（旧大検） V

〈学部学生〉

大学院学生 V （英大）（upper-case letter）
〈大学院学生〉
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初期パスワードの算出方法の詳細については，配付されたパンフレット「全学電子認証システムについて」を参照してください。
紛失した場合は，担当者窓口に問い合わせてください。





※注意事項
全角カナで判断するため，以前までと変換が異なります。
（濁音，半濁音を含めて1文字と捉えるように変更する）
次のように変更になります。

名字（ローマ字）
Family name
（in Roman characters）

初期パスワード　Initial password

生年月日
Birth date

＋

× × ＝

＝

学部／研究科コード　※表1参照
Faculty/Graduate School code
※Ref. Table 1

ジ si
以　前

ジ ji
今　後

1ユーザーID＝学籍番号（学籍番号のアルファベットは小文字）
2初期パスワードは，各自，手計算により算出してください。（算出
方法は，図1のとおり）

4 初期パスワードについて

1User ID = Student ID（Alphabetic Characters in the 
student ID should be in lower-case letters.）

2First, work out your initial password manually
（See Fig.1）

3初期パスワードの名字カナのローマ字変換について
①名字カナのローマ字変換は,ヘボン式ローマ字です。
②外国人留学生も名字カナのローマ字変換です。
　例）Weiさん→ウェイさん→「 u 」
　　 Lamportさん→ランポートさん→「 r 」

3Choose your name code from your family name:
①Choose your name code by matching the first letter in your 
family name in Kana character and Tbl.3.

②International students should also choose their name codes 
from their family names in Kana characters; for examples, Wei
（family name in English）→"ウ"（family name in Kana characters 
is "u", Lamport→ "ラ"→"r".

4転学部等により，学籍番号が新しくなった場合は,ユーザーID･
パスワードも新しくなります。

4If your Student ID has been re-assigned due to a 
department change, new User ID and password 
will be also re-assigned.

Your initial password

新規利用者の場合，初期パスワードは即座に変更する必要があり
ます。
初期パスワードのままで一定期間経過すると，一部のシステムが
利用停止になりますので，ご注意ください。
1パスワードの変更は，専用Webページで実施してください。（裏面
参照　セキュリティ上，学内からのアクセスに限られています。）

2変更したパスワードが各システムで有効になるのは，以下の所要
時間経過後です。

5 パスワードの変更について

You should change your initial password immediately 
after you login the system for the first time.
Please be noted that if you don't change the initial 
password within a certain period, you will be denied  
to access to the system.
1You could change your password at the dedicated 
Web page.（See page 4. Access from off-campus are 
denied due to security reasons）

2Your password change will effect in following times:

Change your initial password

1学生証を持参の上，各教務担当窓口，マルチメディア教育研究棟
5階教育情報基盤センター，図書館カウンターのいずれかに申
出てください。

　パスワードを忘れた場合は，初期パスワードに戻します。
2初期化後のシステム反映時間  即時反映

6
1Bring your [student ID card] and ask the staff of 
any of [1the Educational Affair office of your 
faculty] ,[2Office of Educational Infrastructure 
in the 5th floor of the Multimedia Education and 
Research Complex], or [3the library counters] 
to re-initialize your password.  

2The re-initialized password will be valid immediately.

注）計算結果が5桁に満たない場合は，5桁になるように先頭に0をつけてください。 Note）If the result is less than five digits, pad with “0” on the left to make 
up the length with five.

ヘボン式ローマ字綴り一覧表　List of Hepburn style Roman character spelling

英字氏名標記とヘボン式ローマ字とは、
必ずしも一致しません。（4の 3参照）
Names written in Hepburn style 
Roman characters do not neces-
sarily match those written in 
English alphabets.（Ref.#4.3）

算出した数字の下5桁
Use the lower five
digits of the result.

年
Year

月
Month

日生まれ
Date of birth

小文字に変換
Convert into lower-case letters

小文字に変換
Convert into lower-case letters

※表3参照
※Ref. Table 3

パスワードを忘れたら？ Forget your password?

出身高校所在　都道府県記号　※表2参照
Location of alma mater 
Prefectural codes　*Ref. Table 2
注）留学生，大学院学生等は「V」（英大）
Note) If you are an international
student or graduate student,
choose the symbol "V."  

出身高校所在　都道府県記号　※表2参照
Location of alma mater 
Prefectural codes　*Ref. Table 2
注）留学生，大学院学生等は「V」（英大）
Note) If you are an international
student or graduate student,
choose the symbol "V."  

Note）International Students should choose "V".

出身高校所在都道府県コード一覧表2

初期パスワードの算出方法図1

学部／研究科コード一覧表1

Faculty/Graduate School codesTable 1 Prefectural codes by alma materTable 2

名字表3 Name codes by family nameTable 3

How to work out the initial passwordFig. 1 が ぎ ぐ げ ご
ga gi gu ge go
ざ じ ず ぜ ぞ
za ji zu ze zo
だ ぢ づ で ど
da ji zu de do
ば び ぶ べ ぼ
ba bi bu be bo
ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ
pa pi pu pe po

あ い う え お
a i u e o
か き く け こ
ka ki ku ke ko
さ し す せ そ
sa shi su se so
た ち つ て と
ta chi tsu te to
な に ぬ ね の
na ni nu ne no
は ひ ふ へ ほ
ha hi fu he ho
ま み む め も
ma mi mu me mo
や い ゆ え よ
ya i yu e yo
ら り る れ ろ
ra ri ru re ro
わ い う え お
wa i u e o
ん
n

きゃ きゅ きょ
kya kyu kyo
しゃ しゅ しょ
sha shu sho
ちゃ ちゅ ちょ
cha chu cho
にゃ にゅ にょ
nya nyu nyo
ひゃ ひゅ ひょ
hya hyu hyo
みゃ みゅ みょ
mya myu myo

りゃ りゅ りょ
rya ryu ryo
ぎゃ ぎゅ ぎょ
gya gyu gyo
じゃ じゅ じょ
ja ju jo

びゃ びゅ びょ
bya byu byo
ぴゃ ぴゅ ぴょ
pya pyu pyo

システム名 所要時間

全学電子認証システム 0分（即時反映）

① Web 履修登録システム 15分

② 証明書自動発行システム 15分

③ 図書館情報システム（図書館オンラインシステム） 15分

System Time required

University-wide Authentication System 0 min.

① Course Registration System on the Web 15 min.

② Automatic Certificate Issuance System 15 min.

③ Tohoku University Library Information
Network System（online library service） 15 min.

コード
code 学部／研究科名 Faculty/GraduateSchool name

01 文 学 部 Faculty of Arts and  Letters
02 教 育 学 部 Faculty of Education
03 法 学 部 School of Law
04 経 済 学 部 Faculty of Economics
05 理 学 部 Faculty of Science
06 医 学 部 School of Medicine
07 歯 学 部 School of Dentistry
08 薬 学 部 Faculty of Pharmaceutical Sciences
09 工 学 部 School of Engineering
10 農 学 部 Faculty of Agriculture
21 文 学 研 究 科 Graduate School of Arts and Letters
22 教 育 学 研 究 科 Graduate School of Education
23 法 学 研 究 科 Graduate School of Law
24 経 済 学 研 究 科 Graduate School of Economics
25 理 学 研 究 科 Graduate School of Science
26 医 学 系 研 究 科 Graduate School of Medicine
27 歯 学 研 究 科 Graduate School of Dentistry
28 薬 学 研 究 科 Graduate School of Pharmaceutical Sciences
29 工 学 研 究 科 Graduate School of Engineering
30 農 学 研 究 科 Graduate School of Agricultural Science
41 国 際 文 化 研 究 科 Graduate School of International Cultural Studies
42 情 報 科 学 研 究 科 Graduate School of Information Sciences
43 生 命 科 学 研 究 科 Graduate School of Life Sciences
44 教育情報学教育部 Graduate School of Educational Informatics/Education Division
45 環 境 科 学 研 究 科 Graduate School of Environmental Studies
46 医 工 学 研 究 科 Graduate School of Biomedical Engineering

都道府県 記号
codes

北 海 道 a
青 森 県 b
岩 手 県 c
宮 城 県 d
秋 田 県 e
山 形 県 f
福 島 県 g
茨 城 県 h
栃 木 県 i
群 馬 県 j
埼 玉 県 k
千 葉 県 l
東 京 都 m
神奈川県 n
新 潟 県 o
富 山 県 p
石 川 県 q

都道府県 記号
codes

福 井 県 r
山 梨 県 s
長 野 県 t
岐 阜 県 u
静 岡 県 v
愛 知 県 w
三 重 県 x
滋 賀 県 y
京 都 府 z
大 阪 府 A
兵 庫 県 B
奈 良 県 C
和歌山県 D
鳥 取 県 E
島 根 県 F
岡 山 県 G
広 島 県 H

都道府県 記号
codes

山 口 県 I
徳 島 県 J
香 川 県 K
愛 媛 県 L
高 知 県 M
福 岡 県 N
佐 賀 県 O
長 崎 県 P
熊 本 県 Q
大 分 県 R
宮 崎 県 S
鹿児島県 T
沖 縄 県 U
・留 学 生

International 
students

V

・高卒認定
（旧大検） V

〈学部学生〉

大学院学生 V （英大）（upper-case letter）
〈大学院学生〉
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https://tunsserver1.bureau.tohoku.ac.jp/STD/index.html

Web変更時間：平日の8時30分から23時00分まで
Webブラウザ：○Microsoft Internet Explorer 5.5 sp2 以上（Internet 
Explorer 8.0は未対応）　○Firefox 1.0以上　○Safari 1.2.2以上

注意事項

全学電子認証システムパスワード変更アドレス（学内限定）
The webpage for password change of the University-wide Authentication System:（Access from off-campus is denied）

上記アドレスは，東北大学のホームページからもアクセスできます。
手順は，東北大学トップページのメニューから教育・学生支援・国際交流
→教育→履修登録→全学電子認証システムとなります。

（ホームページのリンクは日本語版ホームページのみ）

Above URL is also accessible via the top page of Tohoku University.
Visit the top page in Japanese version and choose　Campus 
Life and International Exchange→Education→Registra-
tion→University-wide Electronic Authentication System.

（The links are only in the Japanese Website.）

■学内LAN限定　■ブラウザの設定によっては，ログイン時にパスワードを記録
させるものがありますが，セキュリティ上，記録させないでください。

Available Hour : 8:30 ‒ 23:00 Monday to Friday.
Web browser requirements : Microsoft Internet Explorer 5.5 sp2 or 
higher（excluding Internet Explorer 8.0）, Firefox 1.0 or higher, 
Safari 1.2.2 or higher.

Note

■Access from off-campus （outside TAINS） is denied.
■Avoid using the "Remember Password" feature of Web browsers, 
even though you are prompted to do so, due to security reasons.

ユーザーID　=　学籍番号
パスワード　=　初期パスワード（表面　図1のとおり）
User ID = Student ID
"ユーザID" = Your Student ID.
"パスワード" = Your Password. If you visit this page for 
the first time, enter your initial password （see Fig. 1 
on page 2.）
"実行" stands for "Enter". Similarly "クリア" is "Clear".

パスワード変更で使用できる文字は，6文字以上，8文字以内の英字
（大文字，小文字），数字，記号です。
記号のうち，カンマ「，」，ダブルコーテーション「"」は使用できません。
Input your current password into "現在のパスワード". Then input 
your new password into the both "新規のパスワード" and "新規確認パ
スワード".New password should be six to eight characters in 
length. Available characters for password are alphabetic charac-
ters （both upper-and lower -cases）, numerals, and symbols. Of 
the symbols, comma [,] and double quotation mark ["] are inavail-
able. Click "実行" after you finish inputting your password.

ログイン画面
Login page1

パスワード変更画面
Password-Change page2

パスワードを忘れた場合は，初期パスワードに戻しますので，学生証を持参の上，各教務担当
窓口，マルチメディア教育研究棟5階教育情報基盤センター，図書館カウンターのいずれか
に申出てください。
初期パスワードに戻した場合は，各システムに即時反映されます。
Bring your [Student ID card] and ask the staff of any of [1the Educa-
tional Affair office of your faculty], [2Office of Educational Infrastruc-
ture in the 5th floor of the Multimedia Education and Research 
Complex], or [3the library counters] to re-initialize your password. The 
re-initialized password will be valid immediately. 

パスワードは，他人に知られないよう厳重に管理してください。
Keep your password under strict control. Never show it to others.

完了ボタンでログイン画面に戻りますので，閉じるボタンでログア
ウトしてください。
Click "完了" and go back to the Login page. Then click 
"閉じる" at Login page in order to logout.

パスワード変更完了画面
Completion of Password-Change page4

OKボタンで確定します。
Click "OK" to confirm. Or click "キャンセル" to cancel 
your change.

パスワード変更確認画面
Password-Change Confirmation page3

全学電子認証システムについて
University-wide Authentication System

〈概念図〉　〈Schematic diagram〉

教務情報システム
Information Management

System
for Educational Affair

図書館情報処理システム
（図書館オンラインサービス）

Tohoku University Library
Information Network System 
（Online library service）

③

Web履修登録システム
Course Registration
System on the Web

①

証明書自動発行システム
Automatic Certificate
Issuance System

②

各システム共通のIDとパスワードを配付
Assigning IDs and passwords

available throughout the system

全学電子認証システム
University-wide Authentication

System

全学電子認証システムとは，学生が利用する3つのシステム（2の概
念図）のユーザーID･パスワードを統合し，共通して利用するシステ
ムです。

（メリット）
･自分のパスワードを他人に知られないよう厳重に管理するのが，楽
になります。
･システムのパスワードは,暗号化されて保管されています。
･サーバー証明書によりWebサイトの正当性と通信の暗号化が証
明されています。

1 全学電子認証システムとは？
“University-wide Authentication System" is a system 
that integrate the IDs and passwords in the three 
systems that are used by students.（Ref. Schematic 
diagram in #2）  

（Merits）
･Students are free from managing several passwords, 
so password management might be easy.  
･Passwords are stored as encrypted data in the 
system.  
･The server certificate guarantees the validity of the 
Website and secure communication.

次の3つのシステムが全学電子認証システムの対象となります。 The University-wide Authentication System covers the 
following three systems.

What is “University-wide Authentication System”?

2 全学電子認証システムの対象 Available systems

1初期パスワードは,各自算出する。（4参照）
2パスワード変更を行う。（5及び最終ページ参照）
33つのシステムを利用する。
　･ユーザーID=学籍番号
　･パスワード=各自管理
4パスワードを忘れた場合は,担当窓口でパスワードを初期化して
もらう。（6参照）

1Work out the initial password manually（Ref. #4）
2Login and change the initial password immediately
（Ref. #5 and final page）
3Access to the systems:
　・User ID = Use Your Student ID
　・Password = Take responsibility for your password. 
keep it secret. 

4If you forget your password, you should have your pass-
word re-initialized at your office of Educational Affair etc.
（Ref. #6）

3 ユーザID，パスワードについて User IDs and passwords

−1−−4−

全学電子認証システム.indd   1 10.3.3   9:19:46 AM




